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Items to be submitted with your text
A short biographical note1

Maps, graphs or illustrations, if required. They must be in graphic for-
mat, large and of good quality. They must be numbered and in separate 
files. They will be reproduced in black and white.

Numbered captions (Fig. 1, etc.) for your illustrations in a separate file. 
You must cite sources for statistical information.

□ On page 1 include the full title in English, your full name, including a 
dotted initial if desired, the name of your university in English.

□ A bibliography, with entries in alphabetical order by author, and 
formatted in the CLIOHRES style – see inside.

□ A summary [about 400 words] in your usual/native/national language.

□ An abstract in English [about 10 lines] if your usual/native/national 
language is not English.

□ An introduction explaining what the chapter is about and why the 
problem you deal with is significant. However obvious this may seem, to 
another educated person or even a professional historian from another 
country or working on another period (hence most of your potential 
readers) this may not be clear at all.
1 These notes will be edited so that similar information is provided for all. Your note should 
answer the following questions: where are you from? Where were you educated? In what 
institution are you now based? What are your current teaching and research interests? What 
are your most important publications or in what areas have you published?

□ Historiographical context – the chapter should indicate the main 
issues and authors on your topic, either in the text or in footnotes. 

□ Forenames of all characters when you first mention them. These will 
also be required for the index.

□ Headings if these will clarify matters for the reader.

□ Endnotes citing sources for all quotations.

□ Words and quotations in foreign languages in italics.

□ Translations for terms and quotations in foreign languages.

□ English language versions of place names and personal names, where 
these are widely used: Catherine the Great, Moscow, etc.

□ The location of your maps, graphs and illustrations – Fig. 1, etc.

□ As quotation marks use “ ” for direct quotations and for the names 
of journals and reviews. Please use ‘ ’ for quotes within quotes and to 
indicate ‘so-called’.

Naming your attachments
The short titles for the fourth year TWG volumes are:
STATES4, CULTURE4, RELIGION4, GENDER4, FRONTIERS4, 
WORLD4.
The Transversal Theme volume short title is TTGENDER.

Please name your attachments according to the following example, using 
the appropriate volume short title and your surname:
WORLD4_ZAKHAROV.rtf
WORLD4_ZAKHAROV_FIG2.TIF
WORLD4_ZAKHAROV_CAPTIONS.rtf

Items to include in your text

CLIOHRES Checklist

When you send the final text as agreed with the 
volume editor remember that it must be publishable 
without further modifications and must be in the 
agreed style. It cannot be revised or completed at 
a later date. It must be a final, perfected product, 
which will be reproduced as it stands through the 
complex editing and printing process.
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